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staré expozice se snahou nastínit ve vý-
stavě dobovou atmosféru a představit co 
nejvíce artefaktů starého muzejního fon-
du, který dostal výjimečnou příležitost 
opustit načas depozitáře. Autorka vybra-
la do expozice jizby reprezentativní kusy 
nábytku. světnice poukazuje na význam 
jizby se svatým koutem jako rodinným 
centrem v Boží blízkosti, kde se rodi-
na scházela u stolu s modlitbou u jídla 
a při řešení všech rodinných záležitostí. 
V rohu měla vždy svůj prostor koutní 
skříňka harmárka, kútnica a kolem ní 
zdi zdobila lišta s obrázky na skle s vy-
obrazením Panny Marie Kojící – Pro-
vodovské, Božího hrobu, svaté Kateřiny 
nebo Poslední večeře Páně. trnožový 
stůl s rohovými lavami, vyřezávaný-
mi stoličkami s profilovanými lenochy 
představoval významné komunikační 
místo, nad nímž byl zavěšen muší ráj. 

retrospektivní fotografická část výstavy řeší přínosně prostor mezi jednotlivými 
instalacemi a nabízí příležitost konfrontovat Luhačovice jako vesnici (statek Luha-
čovice, okolní obce, lidová architektura, krajina), s Luhačovicemi-lázněmi (vývoj 
Lázeňského náměstí, Japonská zahrádka, slovenská búda, sluneční lázně) a Luha-
čovicemi jako města (zámek, náměstí, vily, Pražská čtvrt, Bílá čtvrť, solné potoky, 
přehrada). dobové dokumenty přibližují i některé z významných osobností, např. 
F. Veselého, d. Jurkoviče, C. Holuby, M. Calmu, P. Blaha, Z. Jankeho či L. Janáčka.

Následující část expozice tvoří vybavení lázeňského pokoje vycházejícího z ná-
vrhů dušana Jurkoviče z roku 1902 a atraktivní interiér vybavený jako balneo pokoj 
v Janově domě. Při jejich řešení vycházela autorka především z dostupných trojroz-
měrných předmětů, z nichž proutěné kufry a krabice na klobouky působí, jako by se 
v lázních právě ubytovala dobře situovaná rodinka. 

Přes lávku přicházíme k léčivým pramenům, od kterých se otevírá pohled 
do měšťanských interiérů dvacátých let 20. století, do ložnice a kuchyňského koutu, 
kde se mísí předměty každodenního použití v městském i vesnickém prostředí. Au-
torka podle vlastních slov „… představuje ne kopii skutečnosti či skanzen, ale pro-
středek, jak instalací předmětů nastínit atmosféru určité doby“, při které vycházela 
také z dobových fotografií luhačovických vil, „… kde meziválečné kuchyně i ložni-
ce vypadaly zrovna tak.“ Vedle několika vyhlášených krejčovských salonů a firem 
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modiství si místní ženy přivydělávaly také podomáckým krejčovským servisem pro 
méně zámožné lázeňské hosty. Šicí koutek pak tvořil obvykle součást jejich kuchyně 
a tuto situaci se zde autorka snažila navodit.

sílící vlna národního uvědomění se po vzniku Československa odrazila také 
v lázeňském sortimentu, který byl reflexí vlastenectví a vzpomínkou na pobyt v ma-
lebných moravských lázních. V Luhačovicích působily v meziválečném období  
téměř dvě desítky obchodníků s lidovým uměním, které zprostředkovávaly prodej 
tradičních výrobků, krojových součástek, domácího uměleckého řemesla a suvený-
rů. k nejznámějším patřil na lázeňském náměstí také obchod Františka Václavíka 
s lidovým průmyslem. Proto se autorka rozhodla věnovat poslední instalaci prodejně 
s tradičním dárkovým zbožím té doby. Vedle zboží překupnic ze slovenska, kte-
ré přicházely do Luhačovic pravidelně a prodávaly výšivky a krojové součástky 
přímo pod širým nebem, se počátkem 20. století rozmohla v prodejnách Minerva 
a Žudro nabídka hodnotných uměleckých dárků, keramiky, malovaného porcelánu 
z rožnovských dílen. drobné artefakty lidového umění a svérázu si odváželi lázenští 
návštěvníci daleko za hranice regionu. díky rodině Františka Václavíka se podařilo 
na snímcích zachytit dobovou atmosféru, včetně prodavaček v kyjovských, chod-
ských či blaťáckých krojích. Písemné prameny, které Blance Petrákové posloužily 
k řešení malé prodejničky, prozrazují, že zde byly „… nejvíc žádané kyjovské kro-
je a vystavený komplet pochází právě z tohoto obchůdku, stejně jako staré výšivky 
z Moravy a Slovenska, které byly získávány do prodeje od zmíněných překupníků.“ 
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Muzeum luhačovického Zálesí předestírá návštěvníkům Luhačovice jako cen-
trum tradičního národopisného regionu a expozice Známé i neznámé Luhačovice 
pootevírá pohled do životního stylu tehdejší doby, v níž je možné konfrontovat a in-
dividuálně vnímat různé úhly pohledu na lázeňské Luhačovice. 

Prožitek z příjemně stráveného času v nové expozici umocnila celková zdaři-
lá rekonstrukce původního ponurého sklepního prostoru kulturního domu elektra 
s „petrákovským“ barevným pročleněním prostoru, s jednoduchou promyšlenou 
sestavou dřevěných štíhlých skříněk, které v době otevření nového detašovaného 
pracoviště nabízely možnost seznámit se s hračkami světa v krátkodobé výstavě 
Svět krojovaných panenek a loutek. Muzeum jihovýchodní Moravy představilo část 
ze svého unikátního souboru více jak pěti set lidových hraček a panenek, které se 
do muzea dostávaly systematickou sbírkotvornou činností dlouhá desetiletí. Přes-
tože je orientována především na domácí provenienci, v roce 2006 se kurátorům 
podařilo obohatit sbírku pozoruhodným nákupem od rodiny známé pražské výtvar-
nice Marie Fischerové-kvěchové. Autorce šlo ve výstavě především o expozici pa-
nenek v tradičním lidovém oděvu, a to napříč světem s poukázáním na jejich spo-
lečné či podobné znaky. kolekce představovala výběr tří set exotických panenek 
i loutek, byla provázena mobilní, standardně a zajímavě graficky řešenou názornou 
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panelovou sestavou s texty a obrázky, v níž se zájemci více dověděli o „… panen-
kách jako symbolu, panenkách jako hračce, o panenkách z přírodnin, o panenkách 
hadrových, panenkách evropských a ruských, asijského původu, amerických Indiánů 
a panenkách afrických, ale především o českých, moravských a slovenských krojo-
vých panenkách,“ které muzeu zapůjčily také etnografický ústav Moravského zem-
ského muzea v Brně, Vlastivědné muzeum v kyjově, slovácké muzeum v uherském 
Hradišti a majitelé soukromých sbírek. Přínosem je rovněž vydání textového letáku 
a dvou pracovních listů, které zajisté oceňují především děti. své místo v prostorách 
chodeb mají i vitriny s výběrem těch nejzajímavějších kusů plastik, majolikových 
džbánů a kropenek, které při jejich lokačním zařazení napomohou návštěvníkům 
získat přehled také o této oblasti sbírkového fondu muzea v Luhačovicích. 

Romana Habartová
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Abstract

Exhibitions
this section contains information about two exhibitions realized in the year 2007. the 

first review is devoted to the exhibition named White Beauty which took place in Frenštát pod 
radhoštěm. A set of embroidered textiles from the private collection of Mr and Mrs divín 
from Zubří was presented within the framework of the exhibition. this collection covers the 
development of patterns and variants of Zubří embroidery within the past 100 years. the dis-
played set of embroidered textiles is significant because it assembles a number of objects con-
nected to one locality – Zubří and its immediate vicinity. the collection also documents work 
of several generations of embroiderers from this locality. several dozens of covers, blankets, 
fancy handkerchiefs, headdresses and other objects decorated by Zubří embroidery, were pre-
sented there. the atmosphere was intensified by a quantity of photographs and reproductions 
of working embroiderers and women dressed in traditional costumes.

in 2007, the Museum of southeastern Moravia in Zlín opened a new permanent exhibi-
tion in Luhačovice called Luhačovice Known and Unknown. the aim of the exhibition is to 
show visitors Luhačovice at the turn of the 19th and 20th centuries as a town at the centre of 
traditional ethnographical region Luhačovické Zálesí, to point out that Luhačovice is a health 
resort, and to introduce it as a place between a village and a spa. Presented material is placed 
in seven exhibition spaces. it gives an idea of different aspects of the material and non-ma-
terial culture of the town, reminds of prominent personalities as well as specific features of 
this locality. 
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Pokyny pro úpravu příspěvků Národopisného věstníku

Písmo: AriAL nebo tiMes NeW roMAN; bez stínování, psaní všech velkých písmen 
nebo kapitálek
název příspěvku: velikost 12 / tučně
jméno autora: velikost 12 / tučně+kurzíva
názvy kapitol: velikost 12 / podtrženě
vlastní text: velikost 12 

Odstavec: zarovnání vlevo; řádkování 1,5; začátek odstavce neformátovat žádným 
odsazením (klávesou tAB, několika úhozy mezerníkem); klávesu eNter používejte pouze 
k oddělení odstavců.

Poznámky: umístit pod čarou (Vložit → odkaz → Poznámky pod čarou; číslovat 1, 2, 3 atd.)

Seznam pramenů a literatury (nadpis těchto soupisů bude sjednocen s nadpisy ostatních 
kapitol v textu): za vlastním textem.

Bibliografické záznamy v následující jednotné podobě: 
JANotkA, M. – LiNHArt, k.: Zapomenutá řemesla. Praha 1984.
nebo 
kráL, k.: O domácké výrobě na Valašsku. Národopisné aktuality 23, 1995, č. 4, s. 15–24.

Citace archivních pramenů podle následujícího vzoru: 
Moravský zemský archiv v Brně, fond G113 – Zemská rada živnostenská, inventární číslo 
58, signatura Xa, číslo kartonu 580, fol. 5–8.

Resume u příspěvků v oddílech studie, Materiály: český text určený pro překlad do 
anglického jazyka v rozsahu ½ normostrany.

Klíčová slova: pět slov vystihujících obsah statě.

Fotografie: nevkládat do textu, přiložit jako samostatnou přílohu/-hy, opatřit seznamem 
fotografií (u popisů uvést vedle názvu také autora, místo archivace fotografie či vlastníka 
obrazového materiálu, vročení).

Název souborů: každý soubor bude mít název složený z příjmení autora a názvu příspěvku: 
Kral_O domácké výrobě.doc
– bude-li k příspěvku připojena obrazová příloha, bude vše (textová i obrazová část) vložena 
do složky téhož názvu: Kral_O domácké výrobě – a ve složce bude textový dokument 
Kral_O domácké výrobě_Text a jednotlivé očíslované obrázky: Kral_O domácké 
výrobě_Obr1; Kral_O domácké výrobě_Obr2 atd.

Redakce



NárodoPisNý VěstNík 2008

99

Do 1. čísla Národopisného věstníku 2008 přispěli:

Prof. PhDr. Ján BOTÍK, DrSc., katedra etnológie a etnomuzikológie Filozofické 
fakulty univerzity konštantína Filozofa, Nitra (Hodžova 1, 949 74 Nitra, sloven-
ská republika)
Mgr. Wieslawa BRANNA, Muzeum těšínska, Český těšín (Hlavní třída 15, 
737 01 Český těšín)
Bc. Klára BROŽOVIČOVÁ, Národní ústav lidové kultury, strážnice (Zámek 
672, 696 62 strážnice)
PhDr. Daniel DRÁPALA, Ph.D., Ústav evropské etnologie Filozofické fakulty 
Masarykovy univerzity, Brno (A. Nováka 1, 602 00 Brno)
Mgr. Lenka DRÁPALOVÁ, Valašské muzeum v přírodě v rožnově pod radhoš-
těm, rožnov pod radhoštěm (Palackého 147, 756 61 rožnov pod radhoštěm)
PhDr. Jaroslav DVOŘÁK, Muzeum Beskyd, Frýdek-Místek (Hluboká 66, 
738 01 Frýdek-Místek)
PhDr. Romana HABARTOVÁ, slovácké muzeum, uherské Hradiště (smetanovy 
sady 179, 686 01 uherské Hradiště)
PhDr. Vladimíra JAKOUBĚOVÁ, Muzeum Českého ráje, turnov (skálova 71
511 01 turnov)
PhDr. Alena JEŘÁBKOVÁ, Brno (A. staška 6, 613 00 Brno)
Mgr. Václav MICHALIČKA, Muzeum Novojičínska – Muzeum a pamětní síň 
sigmunda Freuda, Příbor (Lidická 50, 742 58 Příbor)
Mgr. Jana NOSKOVÁ, Ph.D., etnologický ústav AV Čr v.v.i., Brno (Veveří 97, 
602 00 Brno)
František PEŠÍK, Brdo (Brdo 13, 331 62 Brdo)
PhDr. Magdaléna RYCHLÍKOVÁ, Národní muzeum, Praha (Betlémské náměs-
tí 1, 110 00 Praha 1)
Zdeněk ŠKORPÍK, silůvky (Anenská 46, 664 47 silůvky, pošta střelice) 
Mgr. Jiřina VESELSKÁ, Frýdek-Místek (Na Veselé 781, 738 01 Frýdek-Místek)
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